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Befejeződött a belvízelvezető csatornák 
rekonstrukciója

Az önkormányzat 2003-ban a Földm űvelési és Vidékfejlesztési 
M inisztériumtól pályázat útján vissza nem térítendő tám ogatást 
nyert a közcélú belvíz elvezető csatornák irtási, iszaptalanítási, 
valamint műtárgy karbantartási m űveletek elvégzésére. A 
beruházás során, 2003-ban m egvalósult a Villongó-éren 14 
km, valamint az Acsádi-éren 2km hosszú csatornaszakasz

rekonstrukciója. 2004-ben az Acsádi-éren 4km és 2005-ben 
az Acsádi-éren 1.5 km hosszú csatornaszakasz felújítására 
került sor. A beruházás teljes költségigénye 44 millió forint 
volt, m elyhez az FVM  22 millió forint vissza nem térítendő 
tám ogatást biztosított. A fennm aradó összeget az önkormányzat 
saját forrásból biztosította.

0N K0RM AN YZATI HÍREK
A községi önkormányzat 
Képviselő-testülete április 
28.-án a lejárt határidejű hatá­
rozatok végrehajtásáról, a két 
ülés között hozott fontosabb 
önkormányzati döntésekről 
szóló polgárm esteri jelentés 
elfogadása után nyilvános 
ülésén 11 napirendet tárgyalt: 
'  A települési önkorm ányzat 
szolgáltatástervezési koncep­
cióját 2003. október 29.-én 
elfogadta.
A Képviselő-testület a kon­
cepció felülvizsgálatáról és 
módosításáról döntött. A sze­
mélyes gondoskodást nyújtó 
ellátások szolgáltatás-terve­
zési koncepciója a Polgár- 
mesteri Hivatal jegyzőjénél 
es a Szociális Szolgáltató 
vezetőjénél teljes terjedelm é­
ben m egismerhető, a szolgál­
tatások igénybevételi lehető­
ségéről és feltételeiről Szabó 
Ildikó intézm ényvezető m un­
kanapokon ad információt.
'  A jövőben az alapszolgálta­
t o k a t  a szociális szolgáltató 
önkormányzat A lapszolgál­

tatási Központ keretein belül 
biztosítja. Ilyen szolgáltatás: 
szociális információ szolgál­
tatás, étkeztetés, házi segít­
ségnyújtás, családsegítés, 
nappali ellátás, gyermekjóléti 
szolgáltató.
- A községi önkorm ányzat és 
intézményei 2004. évi költ­
ségvetéséről szóló 1/2004. 
(II. 27.) ÖR. rendeletét m ódo­
sította a 2004. évi bevételi és 
kiadási előirányzatait érintő­
en.
- B eszám olót vitatott m eg a 
2004. évi önkorm ányzati gaz­
dálkodás helyzetéről, és költ­
ségvetési zárszám adásának  
bevételi főösszegét 1.242.0- 
90. e. forintban, kiadásainak  
tárgyévi főösszegét ugyan­
ennyi forintban fogadta el. 
Intézm ényeinek folyam atos  
m űködtetése b iztosított volt. 
Legnagyobb beruházásai: az 
általános iskola bőv ítése és  
rekonstrukciója, a szen n yvíz-  
hálózat bővítése, a szen n y­
víztisztító-telep  létesítése, 
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kerékpárút építése, Villon- 
gó és Acsádi-Er csatornák 
rekonstrukciója, Dózsa, Kos­
suth, Kassai utcai autóbusz 
öböl, leállósáv építése. 
Tám ogatást nyújtott a Petőfi 
Sport Egyesület, a Polgárőr­
csoport, Nyugdíjas Egyesü­
let, Zsuzsi Kisvasútért Baráti 
Kör, Lendület Egyesület, 
Tűzoltó Egyesület, V öröske­
reszt, Egyházak részére. 
Könyvvizsgálói je lentést 
fogadott el a testület, mely 
tartalm azza az önkorm ányzat 
és intézményei 2004. decem ­
ber 31.-én fennálló vagyoni, 
pénzügyi és jövedelm i hely­
zetét, valamint a m űködés 
eredményességét.
A zárszámadási beszám oló a 
Polgármesteri Hivatalban a 
jegyzőkönyv mellékleteként 
megismerhető.
- Előterjesztést fogadott el 
a nevelési és oktatási intéz­
ményekben m űködő élelm e­
zést biztosító konyhák belső 
ellenőrzésinek tapasztalata­
iról. Felhívta az intézm ény­

vezetők figyelmét a HCCP 
m inőségbiztosítási rendszer 
m űködtetéséhez a pályázati 
lehetőségek kihasználására.
- A Tourinform iroda vezető­
jévé Sándor Editet nevezte ki 
újabb öt évre.
- Döntött a Zrínyi u. 75. sz. 
alatti szociális bérlakás bérbe 
adásáról, az érintetteket a 
döntésről írásban a Polgár- 
mesteri Hivatal jegyzője érte­
sítette.
- Első lakáshoz ju tók  tám oga­
tásáról hozott határozatokat, 
az érintetteket a döntésről 
írásban a Polgármesteri Hiva­
tal jegyzője értesítette.
- Elfogadta a közm űvelődési 
és idegenforgalmi rendezvé­
nyek 2005. évi programját. A 
részletes program a községi 
hirdetőtáblán és a következő 
számban olvasható.
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A segítségnyújtás a hobbija

Kocsis Sándor nyíracsádi speciális m entő

„ Segíts, hogy segíthessünk!” 
Sokan rácsodálkoznak a 
N yíracsádon élő Kocsis S án d o r 
autóján olvasható szlogenre. 
Vannak, akik tudják, hogy mit 
jelent, de nagyon sokan vannak, 
akik nem is sejtik, hogy a nyu­
godt, kiegyensúlyozott fiatalem ­
ber szabadidejének nagy részét 
hétköznapinak egyáltalán nem 
nevezhető hobbijának szenteli. 
Napközben autóbuszvezetőként 
utasok százainak biztonságáért 
felel, m unkaidő után pedig a 
Debreceni Speciális M entőcsa­
pat tagjaként várja a kihíváso­
kat. -  Két évvel ezelőtt véletle­
nül kerültem  a csapatba.- kezdi 
történetét Kocsis Sándor. -  A 
buszon az egyik utas beszélt az 
akkor nemrég m egalakult deb­
receni m entőcsapatról, valószí­
nű látta rajtam a lelkesedést, s 
összehozott az elnökkel, rövid 
időn belül m ár én is hozzájuk 
tartoztam.
Rocky á tm en t a vizsgán
A nyíracsádi buszsofőr kutyás 
m entőként került a csapatba, így 
term észetesen szűrő alá tették 
Rocky névre hallgató ném etju­
hász társát is. Vizsgálták a négy­
lábú szagazonosító készségét, 
hogyan viselkedik kutatáskor, 
menyire engedelm es. M iután 
Rocky átm ent a vizsgán, kez­
dődhetett a komoly munka. -  A 
kutyának állandó tréningben 
kell lennie -  m agyarázza a spe­
ciális m entő hogy bármikor 
bevethető legyen, ehhez pedig 
sok-sok türelem re és renge­
teg időre van szükség. Egy 
-e g y  feladatot hónapokig kell 
gyakorolni, m ire biztonsággal 
elsajátítja a jószág. Elsősorban 
azt kell elérni, hogy engedel­
mes legyen a kutya, hogy szag 
alapján kutasson, de ha nincs 
gócpont, értenie kell a „Keress! 
Fürkéssz!” parancsszavakat is, 
sőt meg kell tanulnia kézjelről 
is olvasni. Speciális kiképző 
pálya a legközelebb M iskolcon

van, oda ritkábban ju t el Kocsis 
Sándor, de havonta legalább 
két alkalomm al Debrecenben 
is talál gyakorlási lehetőséget a 
többi kutyás mentővel, de nem 
ritka az sem, hogy a feleségé­
vel, Nagy Ju d it ta l  kimennek 
a faluszéli bokros, erdős részre 
tréningezni.
Felesége m indenben  tám o ­
g a tja
-  Alig akartam az elején elhin­
ni.- meséli Judit. -  Elejtettem  a 
zsebkendőm et, aztán elbújtam 
úgy, hogy a férjem közben elte­
relte a kutya figyelmét. Akárm i­
lyen messzire is mentem, Rocky 
m indig rám talált. Judit az első 
perctől kezdve tám ogatta férje 
szenvedélyét. -  Kicsit drága 
hobby, de láttam, milyen szí­
vesen csinálná, m ost pedig már 
tudom, milyen lelkesedéssel 
végzi ezt a munkát. Ha elmegy, 
rossz egyedül, de a hétvégi tré­
ningekre gyakran elm ennek a 
feleségek, gyerekek is, olyanok 
vagyunk, m int egy nagy család. 
Kocsis Sándor az elm últ évben 
16-szor volt bevetésen, leg­
gyakrabban eltűnt felnőtteket 
kerestek, de volt m ár rá példa, 
hogy gyerekek után kutattak. 
Ha szükség van a segítségükre, 
életre kel egy előre m egbeszélt 
riasztási lánc, s aki éppen nem 
dolgozik, az azonnal indul, 
akár éjjel is. -  A csapatban a 
legkülönbözőbb em berek gyűl­
tek össze. -  mondja Sándor. 
-Van köztünk tanár, hivatásos 
búvár, rendőr, ipari alpinista, 
egy dologban azonban vala­
mennyien egyform ák vagyunk: 
ha hívnak bennünket, azonnal 
m együnk, m ert ez azt jelenti, 
hogy valahol, valakinek a mi 
segítségünkre van szüksége. A 
speciális m entőknek pedig úgy 
tűnik, a segítségnyújtás a leg­
főbb hobbijuk.

Kedves Györgyné Zilahi Enikő

Megemlékezés a Vöröskeresztes Világnapról
(május 8.)

1946-ban Oxfordban a Liga kor­
mányzótanácsának XIX. ülésén 
javaslat hangzott el, hogy egyes 
nemzeti társaságok évenként 
egy meghatározott napon emlé­
kezzenek meg a Vöröskereszt 
emberbaráti tevékenységéről. A 
Vöröskereszt propagálásának nap­
jául Henry Dunant születésnapját, 
május 8-át határozták meg. Azóta 
minden évben ezen a napon rende­
zik meg a Vöröskeresztes Világna­
pot. Nem véletlenül született meg 
a vöröskeresztes nap megtartásá­
nak gondolata a II. világháború 
után, amikor az emberiség egy 
szörnyű világégést követően békét 
óhajtott.

Anyák napja vöröskeresztes 
vonatkozása

A Vk Társaságok Ligájának kez­
deményezésére 1921 februárjá­
ban megalakult a Magyar Itjúsági 
Vöröskereszt, szép kezdeménye­
zése volt, s azóta nemes hagyo­
mánnyá vált nálunk az anyák 
napja évenkénti megünneplésére, 
melyre először 1924-ben került

A V Ö RÖSK ERESZT M EG­
ALAPÍTÓ JA 

Henry D unant (1828-1910)
Jean-Henry Dunant, akit a Vörös- 
kereszt megalapítójaként ismernek 
a világon, 1828. május 8-án szüle­
tett Genfben egy jómódú család 
első gyermekeként. Apja sikeres 
üzletember és köztiszteletben álló 
polgár volt.
Fiatal korában élvezte mindazt a 
privilégiumot, amit családjának 
társadalmi és vagyoni helyzete 
biztosított számára. Szülei olyan 
emberek voltak, akik nagy súlyt 
fektettek a jótékonykodásra és 
szívesen segítettek a szegényeken. 
Édesapja, a Gyámügyi Kamara 
önkéntes tagjaként, nagyon komo­
lyan vette, a svájci állampolgár­
ként reá háruló kötelességeket és 
lelkiismeretesen foglalkozott a fia­
talok és a rabok problémáival. 
Henry érzékeny fiúcska volt, és 
amikor édesapjával a touloni bör­
tönben látogatták meg a svájci 
foglyokat, azt mondta: „ Ha nagy 
leszek, írok majd egy könyvet, 
hogy kiszabadítsam őket.” Érzé­
kenységét gyengéd és jólelkű 
édesanyja ébresztette fel benne.
A kálvinista Genf is rányomta 
bélyegét fejlődésére. Már korán 
kialakult mély vallásossága és szi­
gorú erkölcsi felfogása.
Különböző jótékonysági mozgal­
makban vett részt. Tagja volt az 
Adományok Ligája elnevezésű 
genfi szervezetnek, amely a bete­
gek, elhagyatottak lelki és anyagi 
támogatását vállalata. Rendszere­
sen látogatta a városi börtönöket 
is ahol a törvény megszegőinek az 
átnevelésén munkálkodott.

Harmincéves koráig legjobban 
az a szervezet kötötte le Dunant 
érdeklődését, amely Svájcban, 
Franciaországban és Belgiumban” 
Fiatalemberek Keresztény Unió­
ja ” címen működött (Young Men’s 
Christian Union). Ez Angliában 
röviddel azelőtt alakult YMCA- 
nak a Young Men’s Christián 
Associatoin-nek volt európai meg­
felelője. 1853 elején mozgalom 
indult a két szervezet egyesítésére. 
Duncrt ezt a tervet túlságosan kor­
látozottnak tartotta, és világszer­
vezet létrehozását sürgette, 
így az YMCA nagyrészt Dunant 
kezdeményezésére szüle­
tett meg és tartotta első világ 
konferenciáját 1855-ken Párizs­
ban.
Tevékenysége természetesen nem 
korlátozódott az egyesületekre. 
Fontosnak tartotta üzleti pálya­
futását is. Ezért 1849-ben beállt 
gyakornoknak egy genfi bankba. 
1853-ban cége algériai fiókjának 
igazgatója. Később önállósította 
magát és sikeres üzleti karriert 
futott be.
Egy itáliai üzleti útján véletle­
nül éppen azon a napon érkezett 
Castiglione della Peivébe, amikor 
ott a közelben vívták a solferinói 
csatát. 1859. június 24-^én az oszt­
rák monarchia és a francia-szárd 
szövetség hadseregei egy 16 órán 
át tartó csatát vívtak egymással 
Solferino észak-olaszországi falu­
nál. Különösen gyilkos küzdelem 
volt, melyben 40. 000 ember vesz­
tette életét, illetve sebesült meg. 
Amikor a város megtelt sebesül­
tekkel és kiderült, hogy az orvosi 
ellátás sem elegendő, mi sem volt 
természetesebb Dunant számára, 
mint hogy segélycsapatok szerve­
zésével igyekezett segíteni a szen­
vedőkön. Egy szomszéd faluban 
Castiglionéban a templomban ren­
dezett be segélyhelyet. „Ápolónői” 
- minden képesítés nélküli - falusi 
asszonyok követték az iszonyat­
ban és voltak segítői a sérültek 
ápolásában. Hazatérve könyvet írt 
„Solferinói emlék” címmel.
A Solferinói emlék kiadása rövid 
dicsőséges szakaszt nyitott Dunant 
életében. Sorsdöntő kérdést tett 
fel könyvében: „Nem lehetne 
létrehozni békeidőben- magasan 
képzett, odaadó önkéntesekből 
segély-egyesületeket, amelyeknek 
célja háború esetén a sebesültek 
ellátása, illetve az ellátás megszer­
vezése? Nagy érdeklődést keltett 
az a javaslata is, hogy nemzetközi 
egyezményekkel szabályozzák a 
sebesültek jobb, emberibb ellátá­
sát. Dunant sok európai fővárosba 
elutazott. Minden ajtó megnyílt 
előtte, sok befolyásos emberrel 
tárgyalt.
Közismert emberré vált Aktivitása 
1863-ban és 64-ben érte el a tető­
pontot. Az emberek szervezkedni

kezdtek, bizottságok alakultak, 
konferenciákat tartottak.

Vöröskeresztes vonatkozása az 
esem ényeknek...

1863. október 23-án ült össze 
az első konferencia Genfben: 16 
állam kormánya 31 küldöttel kép­
viseltette magát. Dunant elképze­
lése a semlegességet illetően érvé­
nyesült és elfogadták javaslatát, 
miszerint semlegesnek kell tekin­
tetni a mentőkocsikat, az orvoso­
kat és asszisztenseket, valamint a 
sebesülteknek segítséget nyújtó 
helybéli lakosságot. Valameny- 
nyi ország egységes emblémát 
használta: a fehéralapon nyugvó 
vöröskeresztet, amelyet feltün­
tettek a mentőkocsik oldalán, a 
kórházakon és az egészségügyi 
személyzet ruháján.

Nemzetközi H um anitárius Jog 
vonatkozásában...

1864. augusztus 22-én hosszas 
viták után 12 ország írta alá az 1. 
Genfi Egyezmény 10 cikkét. Ez a 
dokumentum, amely mérföldkövet 
jelent az emberiség történetében, 
szavatolja a segítséget nyújtók 
semlegességét.
Miközben valóra kezdtek válni 
Dunant kezdeményezései, az 
alatt ő maga fokozatosan félre 
állt és átadta helyét a gyakorlati 
embereknek. 1865 - 66-ban mind 
kisebb lett a szerepe a mozgalom­
ban, amelyet ő keltett életre. Sze­
rénysége, félénksége is közreját­
szott ebben: amennyire ékesszóló 
és meggyőző volt tollal a kezében 
annyira keveset nyújtott, ha gyű­
lésen vagy értekezleten beszélnie 
kellett.
Az 1867 - es év már katasztrofális 
volt Dunant számára. Fel kellett 
adnia üzleti vállalkozásait, ame­
lyeket oly sokáig elhanyagolt. 
Hitelezőit ki akarta elégíteni, ezért 
minden vagyonát feláldozta. Nem 
sokkal ezután elhagyta Genfet és 
soha többé nem tért vissza. Ekkor 
még csak 39 éves volt.
Húsz nehéz éve következett. Sze­
gényesen él Párizsban egy szerény 
szálláshelyen, állandóan beteges­
kedett és nyomorgott, barátai, és 
a családja tartotta el. Egyszeregy­
szer újra megjelent a nyilvánosság 
előtt Franciaországban, Németor­
szágban, Itáliában és Angliában 
ahol a vöröskereszt alapítójaként 
üdvözölték, de általában visszavo­
nultan élt.
1887. júliusában, 59 évesen haza­
tért Svájcba, az ország keleti 
részén található faluba: Heidenbe. 
Itt ismét boldognak érezte magát. 
Új otthonában sokakkal megba­
rátkozott és megkapta a neki járó 
tiszteletet. Kezdte ismét figyelni 
az általa teremtett szervezet mun­
káját. Néha felkeresték régi bará­
tai. 1892-ben azonban betegen és

öregen feladta otthonát és beköl­
tözött a helyi kórházba, ahol még 
18 évig élt.
1895-ben egy fiatal újságíró a 
Heiden környéki hegyekben 
kirándult és ott hallott Dunant-ról. 
Felkereste, hogy interjút készítsen 
vele. Néhány nap múlva az egész 
világ megtudta, hogy Dunant még 
él, bár sokkal sanyarúbb körülmé­
nyek között, mint ami megilletné. 
Megindultak az adományok, a 
nagyoktól és az egyszerű embe­
rektől. Dunant az öregkor bölcses­
ségével méltányolta és közhírré 
tette, hogy nincs reá szüksége, 
szerény igényét teljesen kielégíti a 
kórház és a jó  szomszédai.
Végül 1901-ben Henry Dunant 
megkapta életművéért az első 
Nobel-békedíjat. A díj dicsőséget 
hozott Dunantnak és Svájcnak, és 
segített neki elfelejteni az elszen­
vedett súlyos megaláztatásokat. 
82 évesen, 1910. október 30-án 
halt meg.

Napjainkban...
A valóság Dunant álmait is túl­
szárnyalta. Ma a világon 179 
Vöröskereszt -Vörösfélhold szer­
vezet működik.
Négy genfi Egyezmény és két 
Kiegészítő Jegyzőkönyv alkotja 
a NEMZETKÖZI Humanitárius 
Jogot, mely biztosítja a sebesült 
katonák, a polgári lakosság és a 
segítséget nyújtók védelmét hábo­
rús helyzetekben.

TÓTH ENDRE

Okozz öröm öt

Okozz másoknak örömöt,
mikor csak teheted. 

Adj, dicsérj, segíts, hajolj le,
szárítsd a könnyeket.

Nem karddal s próféciával
lehet megváltanod 

a többi embert. Oszd szét az 
utolsó falatod.

Adj, amid van, s adj, amíg van,
ne bánd, hogy nem marad, 

s ha már minden javad elfogy, 
oszd széjjel magadat.

Okozz örömöt, had legyen
boldogabb a másik, 

kinek lényéből az öröm 
rád visszasugárzik.

Az ünnepi megemlékezést 
összeállította: 

Katona János né 
a nyíracsádi vöröskeresztes 

szervezet titkára

Elismerés a Világnap alkalmából

A nyiracsádiak ham ar megszokták a kukás szem étszállítás rendjét.

Május 8-a, a vöröskeresztes 
világnap alkalmából kiemelkedő 
vöröskeresztes munkájáért
K atona Jánosné  a nyíracsádi 
szervezet titkára bronz fokozatú 
oklevelet és érmet vehetett át 
Czeglédi M ária  városi elnöktől 
és Ácsai A ndrásné  megyei 
titkártól.
Katona Jánosné, vagy ahogyan 
nagyon sokan ismerik, Ircsi, 
15 éve végzi vöröskeresztes 
tevékenységét a faluban. Annak 
idején a jegyző asszony és a 
polgármester úr felkérésére 
vállalta el a munkát, az eltelt 
másfél évtized alatt pedig jó

kapcsolatot épített ki a városi, 
megyei szervezet munkatársaival. 
Egy vöröskeresztes községi titkár 
munkája általában nem látványos, 
de a segítségnyújtásnak nem 
is ez a lényege. Ha azonban 
összegyűjtjük, mi mindent kell 
szerveznie, vezetnie, irányítania, 
rájövünk, akad tennivalója bőven. 
Katona Jánosné a rászorulók 
részére rendszeresen szervez 
ruhagyüjtési akciót, mozgássérült 
gyerekek táboroztatását is 
többször koordinálta, összegyűjti 
a felajánlásokat, támogatásokat. 
Volt már olyanra is példa, hogy 
konkrét ügyben kértek segítséget

tőle, s nagy örömmel töltötte el, 
hogy sikerült a megfelelő helyre 
irányítani a beteg gyermek
szüleit. Évenként többször
vesz részt a helyi véradások
szervezésében, s büszke arra, 
hogy a rendszeres véradók 
között Nyíracsádon nemcsak
húsz, harminc, negyvenszeres, 
de már nyolcvanszoros véradó 
is van. Úgy érzi, bár munkája 
nem mindig látványos, másokon 
segíteni mégis örömteli, önként 
vállalt feladat számára.

Kedves Györgyné Zilahi Enikő M unkáját ismerték e l a 
kitüntetéssel
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Aranyosak, ezüstösek
Ismét kitettek magukért a 

katasztrófa védelm i csapat 
tagjai az április végén m eg­
rendezett m egyei versenye­
ken. A z általános iskolások, 
C sehely Szilv ia , Ú jfalusi 
Szilvia, R ózsa C silla , H etyei 
Roland, 22 másik csapat­
tal mérték össze tudásukat, 
ügyességüket a hajdúszo- 
boszlói bázison. A z e lső se­
gély nyújtási feladatok telje­
sítéséért a zsűri különdíjban 
részesítette őket, össztelje­
sítményük alapján pedig a 
m egye m ásodik legjobb csa­
patának bizonyultak. Bár a 
gyerekek nagyon csalódottak  
voltak, a lányok m ég pitye- 
regtek is, M oczok  G yula  fel­
készítő tanár elégedett volt a 
teljesítményükkel. 
Á rvízvédelem ből jeles  
A középiskolásokból, R ózsa

A n ett, Barna Á gnes, Vajda  

M ária, Berki C silla , álló  

Lendület Egyesület csapat, 

kiknek felkészítője szintén  

M oczok Gyula, egy nappal 

később vette fel a harcot 

19 csapattal többek között 

egészségügyi ismeretekben, 

tereptanban, jogszabály ism e­

retben, valam int idén először  

árvízvédelem ben, környe­

zetvédelm i ismeretekben és 

kerékpáros ügyességi fel­

adatokban is. A z elm életi és 

gyakorlati akadályok leküz­

dése után sikerült elvinniük a 

pálmát, sőt egészségügyből és 

árvízvédelem ből különdíjat 

is kaptak, így ők képviselhe­

tik m egyénket május végén, 

Solton az országos döntőben.

Az általános iskolások csapata és felkészítőjük

Majális a szabadidő parkban
Családok és baráti társaságok gyűltek össze  május elsején a falu szélén lévő szabadidő parkban tartott majálison. A  délelőtti 
órákban a m űvelődési ház m űvészeti kiscsoportjai, mazsorett, néptánc és citera bemutatóval szórakoztatta a közönséget, majd 
a Hajdú-Bihar M egyei Katasztrófa V édelm i Igazgatóság vészhelyzeti felderítő csoportjának tagjai a munkájuk során használt 
védőruhákat, műszereket mutatták be, de m egcsodálhatták az érdeklődők a Vám ospércsi Rendőrőrs motoros rendőreinek jár­
gányait is. D éltől aztán felizzott a gyújtós, sült a hagyma, sercegett a szalonna a slam bucfőző versenyre benevezett bográcsok  
alatt. A zsűri által legízletesebbnek ítélt ebéd jutalm a egy  komplett étkészlet volt.

Kedves Györgyné Zilahi Enikő

A katasztrófavédelmi bemutató 
elsősorban gyerekeknek szólt

A főzőverseny győztesei Nyiracsádi Akác Néptánc Együttes 
a majálison

Nyiracsádi régi fotók
Úrnapi körménél a római katolikusoknál 

a templom kertjében, 1972-ben.

A z egyik  képen a felénk forduló, kendős asszony Blascsák  
Juliska néni, aki férjével, Szilágyi Jánossal együtt egy  keresztet 
állíttatott a római katolikus templom  kertjébe. (N em  a képen  
látható keresztről van szó, az általuk állíttatott kereszt fenn áll 
a hegyen, közvetlenül a templom  m ellett.)

A  képet Koszorús G yörgyné (Som ogyi Mária) bocsátotta a 
rendelkezésünkre.

Gyermekbúcsú
Máriapócson

Nyíracsádon április 30-án, 
szombaton reggel 80 gyer­
m ek és 20  felnőtt szállt 
2 autóbuszba, hogy részt 
vegyen  M áriapócson a gyer­
mekbúcsún.

A  kegykép harmadik könnye- 
zésének 100-ik évfordulóján 
m egrendezett gyerm ekbúcsú  
bevezetőjeként kispapok és a 
teológiai hallgatók szentírási 
jeleneteket elevenítettek meg. 
A 4000  gyerm ek végigjárta 
Szűz Mária életének állom á­
sait a szeplőtelen fogantatás­
tól a m ennybem enetelig. A  
kegytem plom ba érve a szent

m isén Keresztes Szilárd eg y ­
h ázm egyés püspök hirdetett 
igét.
A m ise után a rajzpályázat és 
a hittanverseny eredm énye­
it hirdették ki. A résztvevő  
gyerekek átvehették a jutal­
makat.
A búcsú rendezői sok, szép  
élm ényhez juttatták a gyere­
keket a nap folyamán.

A búcsú akkor teljes, ha „bú­
c s ú ié v a l” térünk haza. A  mi 
gyerekeink is itt, a búcsúban 
vásárolták m eg a másnapi, 
anyák napi ajándékaikat, 
m ielőtt hazatértek volna.

(Továbbra is szívesen vesszük, ha régi fo tó ka t ju tta tnak  el 
a Községi Könyvtárba, másolás és megőrzés céljából, és a 
Nyiracsádi Elet szerkesztőségébe, egy kis történettel, közlésre 
- Petőfi tér 3. Véreb Csabáné)

Nyíracsádon jártunk
A Simeon és Anna Nyugdíjas 
Egyesület tagjai szeles, esős, 
hideg időben kirándultunk 
Nyíracsádra. Ha az időjárás 
nem volt kedvező, ezt bőven 
pótolta a szeretetteljes fogad­
tatás, gazdag, egész napos 
program, amit szerveztek szá­
munkra. A helyiekkel közösen 
vettünk részt a Szentliturgián. 
Utána a parókus atya bemutat­
ta az egyházközséget valamint 
a nagyon szép templomot. 
Gyönyörködtünk a freskók és 
az ikonosztázion szépségében. 
Majd élveztük az egyházköz­
ség vendégszeretetét. Közben 
alkalom adódott a helybeliek­
kel a kötetlen beszélgetésre.
Az agapé után megtekintet­
tük az árpádkori református 
templomot, a könyvtár szép

épületét, benne Prokop Péter 
pap-festő kiállítását. Mindkét 
helyen szakszerű ismertetés­
sel segítettek, tájékoztattak 
minket.
Délben terített asztal várt ránk, 
házias, jóízű ebéddel. Hideg 
időben különösen jó l esett 
az önkormányzat figyelme: a 
finom meleg ebéd, valamint 
a kedves felszolgálás, a sajtó 
érdeklődése a csoportképké­
szítés.
Köszönet mindenért azoknak, 
akik fáradoztak értünk. 
Megnyerte tetszésünket a falu 
rendezettsége, a virágos kertek, 
az utcák tisztasága.
Ebéd után lehetőség adódott 
egy kaktuszkiállításban gyö­
nyörködnünk. Azután pedig 
tanyalátogatásra mentünk.

Szerencsére az eső is elállt, az 
állatokhoz elsétáltunk. Kissé 
m essze voltak ugyan tőlünk, 
de ezt különösen a bikát illető­
en nem igen bántuk.
Utunk Nyírmártonfalvára veze­
tett, ahol a parókus atya várt 
minket. Bemutatta a szépen 
felújított templomot, építésé­
nek történetét s az egyházköz­
séget.
Élményekben gazdagodva tér­
tünk haza. Sajnáltuk, hogy a

polgármester úrnak nem tud­
tunk személyesen köszönetét 
mondani. Munkatársa, aki a 
szervezés nagy észét lebonyo­
lította, az idősek otthonának a 
vezetője azonban átadta neki is 
köszönetünket.
Köszönet a példás szervezé­
sért!

Simeon és Anna Nyugdíjas 
Egyesület Vezetősége nevében 

Dr. Szegedi Jánosné

A 4. b osztály nevében sz e ­
retnénk köszönetét mondani 
azért a munkáért, am elyet a 
mi osztályunkban négy éven  
át végzett, hiszen a négy  
évvel ezelőtti, kicsi, félénk  
elsősökből nem sokára bátor 
felsősök  leszünk.
Köszönjük azt a gondosko­
dást, am ellyel óráról órára 
tudást és önbizalmat adott 
nekünk.
K öszönet a négy szép évért, 
amit kedvenc tanító nénink­
kel eltölthettünk.
Köszönjük azt a nyugodt 
légkört, am elyben, mind­

nyájan jó l éreztük m agun­
kat.
Kívánjuk, hogy továbbra is 
erőben, egészségben  oktas­
sa kis diákjait!
És kívánunk m ég nagyon 
sok, olyan szerető, tanít­
ványt, mint am ilyenek mi 
voltunk!

Ezúton szeretnénk m eg­
köszön napközis tanítónk, 
Kabály Csaba bácsi fárado­
zásait, munkáját is.

Szeretettel: a 4. h osztály
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f/toz/n atu'fujn a /  cscif a z  a xzo/d 'Sa ...
Unokáinknak szeretettel!
A régi, jó  szom széd hagyom ányát ápolva, a N yíracsádi 
N épdalkör m eghívást kapott a N yírlugosi N épdalkör­
től közös C D  és kazetta  felvétel készítésére  és kiadására. 
Ennek a m eghívásnak a csoportunk szívesen e leget is tett. A 
felvétel a M agyar Rádió N yíregyházi S túdiójában készült. 
A C D -n a Szabolcs-Szatm ár-B ereg  m egyében m űködő 
nyugdíjas népdalkörök -  N yíregyháza, G ulács, N yírlugos, 
G eszteréd , Pócspetri, R akam az, G ávavencsellő , N yírm ada, 
és a m egyehatárt átlépve N yíracsád -  énekeltek.
A mi népdalkörünktől betyárdalokat hallunk a felvételen. 
A da lcsokor kiválasztásában közrejátszott a községünkben 
m ár hagyom ányos, sikeresen m egrendezésre  kerülő  B etyár­
dalok Fesztiválja. A csoport szakm ai segítője Joób Á rpád 
népzenekutató , a N yíregyházi T anárképző Főiskola ének 
szakának a tanszékvezető  tanára.
P róbáinkon, a hétfő esti, jó  ízű dalolások közepette  igyek­
szik a csoport betyár, pásztor, szerelm es és m ás tém ájú nép­
dalcsokrokat összeállítan i. Ilyenkor a felnőttek m egszó lal­
tatják  az erre  a v idékre je llem ző  gazdag dallam világot. Ok 
em lékeznek a régi népdalokra. A hogyan eddig  m egőrizték, 
úgy szólaltatják  m eg a felvételen, és adják át a következő 
generációnak, abban a rem ényben, hogy a fiatalok tovább 
fo ly tatják  m ajd  ezeknek a régi é rtékeknek  a m egőrzését, 
ápolását.
A C D -n szerep lő  csoportok szem élyesen is találkozhattak  
egym ással április 21-én, a C D  bem utató ján . N yíregyházán 
a Váci M ihály V árosi M űvelődési K özpontban. E lőször 
egyenként m utatták be a csoportok  élőben a m űsorukat, 
m ajd m inden csoport felm ent a színpadra és jó  hangulatú 
közös éneklés következett.
A C D , vagy kazetta  m egrendelhető  a Szabolcs-Szatm ár- 
B ereg M egyei N yugdíjas Egyesületek  Szövetségénél, N yír­
egyháza D am janich utca 4-10, vagy a dalkörösöknél.

K épeinken a C D  és kazetta  borító já t láthatjuk, valam int a 
bem utatón készült közös színpadi éneklést.

Szabó Mihályné 
a Nyíracsádi Népdalkor vezetője

Rozmaringnak csak az a szoknia...

Unokáinknak, szeretettel!
Nyugdíjnsok szabolcsi é s beregi 

népdalokat, katon.idolokat, egyházi 
népéneket énekelnek

t 1 r

Kaktuszkert a művelődési házban
Kaktuszkertté varázsolta a 

Magyar Pozsgásgyűjtők Köz­
hasznú Egyesülete április 19-22 
között a művelődési ház klubter­
mét. Közel 400 fajta kaktuszt és 
pozsgás növényt mutattak be az 
érdeklődőknek, a falakon, tár­
lókban, polcokon pedig mintegy 
300 poszteren csodálhatták meg 
a látogatók a szebbnél szebb, 
érdekesebbnél érdekesebb alakú, 
színű, formájú tüskés növénye­
ket. M olnár Im re egyesületi 
koordinátor elmondta, hogy a

hét kiállító saját és gyűjtőtársaik 
növényeit hozta el a bemutatóra, 
melyre a három nap alatt több 
százan voltak kíváncsiak. Az 
50 Ft-os belépő jegyek egyben 
tombola szelvények is voltak, 
melyekkel minden nap végén 
szúrós csodákat, prospektusokat, 
posztereket nyerhettek a főként 
gyerekekből álló lelkes közön­
ség tagjai.

Kedves Györgyné Zilahi Enikő

Milák Róbert kiallitasa
2005. május 9-19.

A G rand H otel Aranybika H ali­
já b a n  került megrendezésre  
M ilák Róbert nyíracsádi fe s tő  
kiállításának m egnyitója május 
9-én (hétfőn) 16.00 órakor.
A szép szám ú nyíracsádi és 
debreceni vendégeket Hupuczi 
László, a Cívis H otels Rt. elnök­
vezérigazgatója és Dr. Katona  
Gyula köszöntötte. A kiállítást 
m egnyitotta Lovas Kiss Antal, a 
Kossuth Lajos Tudományegye­
tem  adjunktusa.

Tisztelt Hölgyeim és Uraim!

Milák Róbert illuzionista. No 
nem a szó Dávid Kopperűldi 
értelmében, ne várjuk, hogy lát­
ványosan eltünteti magát közü­
lünk, hanem egy más értelem­
ben, azért illuzionista, mert festő. 
Képes a világ megkettőzésére. 
Hiszen mi is a festészet? Illúzió. 
Síkban létrehozni a tér érzetét, 
vonalakkal, színfoltokkal érzék­
letesen megformálni valamit, 
aminek kiterjedése, anyaga, tér­
beli távlata van. A szónak ebben 
az értelmében illuzionista.
A művészet évszázadok óta 
egyik fontos feladata a valóság 
visszatükrözése. Már a Krisztus 
előtti 5. században a görögöknél 
azért maradt fenn egy Zeuxisz 
nevű festő emléke, mert a legen­
da szerint olyan életszerű sző­
lőfürtöt festett, hogy a madarak 
valódinak vélték és rászálltak a 
képre, hogy csipegethessenek a 
szőlőből.
Milák Róbert itt kiállított képei, 
csendéletek és tájképek lehető­
séget adnak az alkotónak, hogy 
megcsillantsa szakmai és művé­
szi rátermettségét.
Ugyanakkor a tájkép és a csend­
élet két rendkívül népszerű téma. 
Gondoljon mindenki utána saját

tapasztalata alapján belátható, 
hogy napjainkban a környezetü­
ket műtárgyakkal díszítő embe­
rek legtöbbje tájképeket, zsáner­
képeket és csendéleteket helyez 
el lakása falain.
Természetesen a népszerűség 
maga után vonja, hogy a festők 
közül rendkívül sokan nyúlnak 
ezekhez a témákhoz, de csak 
kevesen tudják ezt olyan magas 
színvonalon művelni, mint Milák 
Róbert, akinek a személyisége, 
lelkiállapota is tükröződik az 
alkotásain.
Nem könnyű szavakba önteni a 
vizualitást, hiszen ezek analóg 
nehezen megragadható impulzu­
sok, tisztem szerint mégis meg 
kell próbálnom.
Induljunk ki az előbb felvetett 
gondolatból, az az a művész 
célja hatni értelmünkre és érzel­
meinkre. Az egyediség ennek 
a ráhatásnak a módjában rejlik. 
Számomra Milák Róbert képe­
inek kulcsszava a líraiság. 
Képei nyugodt kellemességük­
kel hívják fel magukra a nézők 
figyelmét. Alkotásainak megfor­
málása során az európai művé­
szet több száz éves hagyománya­
ira támaszkodik. A németalföldi 
festők egyszerű vonalvezetésű 
anyagszerüsége és a biedermeier 
romantikus témaválasztása sejlik 
fel képein.
Tájképein a folyton változó táji 
világ elevenedik meg. A múltba 
révedő, emlékképeket idéző 
melankólia, és a színkezelésnek 
köszönhető dinamizmus egyaránt 
feltűnik. Milák Róbet tájképein a 
fények és színek olyan esztétikai 
élményt nyújtanak, amit a nézők 
mindegyike átél.
Az „Erdei ú t"  című képén meg­
figyelhetjük, miként formálja 
meg a látványt, a fény-árnyékok

játékára és a napfény színekre 
gyakorolt hatására támaszkod­
va. A különböző zöldek, sárgák, 
barnák változatos egymásmellet- 
tiségéből jön létre az az általános 
benyomás, amely a nézőt saját 
erdő élményeire emlékezteti.
Az „Est a fa lu  végén"  című 
képén a gondosan megfestett táj, 
jóleső romantikus borzongással 
tölti el a nézőt. Ez a táj mondhat­
ni otthonos, mintha ismernénk, 
emlékeinkben kutatunk.
Milák Róbert csendéleteinek 
meghatározó jegyei a kontrasz- 
tos színhangulatok. Munkácsy 
korai éveire is jellemző, ismert 
kompozíciós fogás, hogya sötét 
háttérből fénnyel emeli ki a fő 
témát.
Gyümölcs csendéletein üde 
dekorativitással hatnak a jól 
elhelyezett kompozíciós elemek. 
A festő láthatóan örömét leli a 
téma részletezésében. 
„K öltészet"  című emblematikus 
képével régre visszanyúló 
hagyományok folytatását vál­
lalja Milák Róbert, hiszen már 
a reneszánsz mesterek is arra 
törekedtek, hogy csendéleteik 
tárgyi világát mögöttes szellemi 
tartalommal
töltsék meg. A korántsem könnyű 
művészi sorsra öniróniával utal a 
szokatlan fanyar citromok szere­
peltetésévei az egyébként költői 
szüzsében.

Szeretettel és szaktudással

Varga János kertészmérnök a 
nyíracsádi és a guthi kertjeiben 
foglalkozik gyümölcstermesztés­
sel. Kevés embert hallunk ilyen 
szeretettel és tisztelettel beszélni 
a gyümölcsökről.

- Honnan ered a növények, a 
gyümölcsök, különösen a szőlő 
nagyrabecsülése?
- A tisztelet nagyon mélyen gyö­
kerezik bennem is, csakúgy, mint 
általában az emberi lélekben. 
A borhoz az emberiség mindig 
kötődött, az ünnepek, a lakomák 
itala volt. A valláshoz szintén 
kapcsolódik. A Bibliában, az 
Ószövetségben és Jézus példa­
beszédeiben sokszor előfordul a 
szőlő és a bor.
Varga nagypapám már az 1920- 
as években foglalkozott sző­
lővel. Tulajdonképpen családi 
örökségnek mondhatom a ker­
tészkedést. A szőlő végtermék­
ében, a borban megvan a lelkes 
gazda szaktudása, bölcsessége, 
munkája. Ugyanis a bor minő­
ségének csak a fele terem meg a 
kertben, a tőkén. A másik felét a

színvonalas eljárás és a szaktu­
dás adja.
- Az iskolái megválasztásánál 
szempont volt ez az ön számára?
- Úgy van. Már középiskolás 
koromban eldöntöttem, hogy én 
itt, Nyíracsádon szeretnék lete­
lepedni és gyümölcstermesztés­
sel foglalkozni. Pallagra jártam 
mezőgazdasági középiskolába, 
ahol már kaptam egyfajta „tudo­
mányos” alapot ehhez az elkép­
zelésemhez. Tudatosan válogat­
tam össze az egyes szőlőfajtákat 
és telepítettem a kertünkbe. A 
gyümölcstermesztéshez kapcso­
lódó tudásomat tovább mélyítet­
tem a budapesti Kertészeti Egye­
temen, ahol 1987-ben végeztem.
- Nemrégiben egy borkóstolón 
ízlelhettük meg a kertjében ter­
mett szőlőkből készített borokat. 
Milyen fajtákból készítette az 
italokat?

Zalagyöngye, Ezerjó, 
Mézesfehér, Olaszrizling, Kövi­
dinka, Pirosszlanka és Othelo, 
hogy néhányat felsoroljak. Ezek 
különböző tulajdonságait, adott­
ságait figyelembe véve sikerült 
előállítani a különféle borokat.
- A borkóstolásnak is megvan a 
maga szertartása?
- Igen. Valamennyi érzékszer­
vünkkel „kóstoljuk” az italokat. 
Először a szemünkkel figyeljük 
meg a színét, majd az illatát és 
a tisztaságát vizsgáljuk. Legvé­
gül következik lassan, kortyon­
ként az aroma ízlelése. A szőlő 
rendkívül fajtagazdag. Az ország 
különböző területein más-más

ízeket tapasztalhat meg az ember, 
ha szereti a különleges, egyedi 
aromákat. Kóstolgatásunk során 
megtalálhatjuk a számunkra leg- 
ízletesebb borokat.
- Milyen más gyümölcsök terem­
nek még a kertjeiben?
- A guthi 18 hektárnyi területű 
kertem nagy része alma, de van 
nektarin, európai szilva és japán 
szilva. A japán szilva több gyü­
mölcs keresztezéséből született, 
nem olyan, mint az általában 
ismert szilvák. Hazánkban nem 
eléggé közismert még. Én 2004. 
tavaszán ültettem. Szeretem 
kipróbálni az újdonságokat. A 
magyarországi meghonosítója 
régi jó  ismerősöm, tőle kaptam 
az ötletet a próbálkozásra.
- Nemrégiben a televízióban egy 
gazdáknak szóló műsorban lát­
hattuk.
- A Hajdú-Bihari Naplóban 
Kedves Enikő készített velem 
egy riportot. Ezután keresett 
meg a Duna TV képviselője. A 
gyümölcstermesztésről, (első­
sorban az alma), a téli teendők­
ről, a gazdasági nehézségekről 
beszélgettünk. Körülbelül 3 
perces kis film született erről a 
találkozásról, ami január 28-án 
volt műsoron.

Adjon Isten kedvező időjárást és 
további kitartó munkát ehhez a 
napjainkban nagy elkötelezettsé­
get kívánó tevekénységhez!

Koteszár Tímea

Virág csendéletén a lila szín 
árnyalatai kapnak különös jelen­
tőséget. Az európai kultúrában 
általános szín-szimbolika úgy 
tartja, hogy a lila színhez az élet 
múlandóságának érzése is kap­
csolódik. És valóban a szirmait 
vesztő virágcsokor festői meg­
formálásában ott rejlik az elmú­
lás érzése, eszünkbe idézve Vitéz 
Ferenc gyönyörű sorait:

Akkor leszel a legszegényebb, 
ha már nem lesznek virágaid. 
Rokonként szegődik hozzád az 
árvaság,
s növeszti magányod rácsait.

Ha már nem lesznek virágaid, 
nem fogsz örülni semmi 
méznek.
És sírsz majd, ha arról álmodsz: 
nélküled röpülnek tovább a 
méhek.

Azt mondtam a megnyitó kez­
detén, hogy a művészet fontos 
feladata a valóság megjelenítése, 
-mint ahogyan az eddigiekben 
láthattuk-, Milák Róbert képein 
nem egyszerűen a valóság szol­
gai másolását vállalja fel, hanem 
a látvány, a poézis gondolatával 
művészi teremtéssé egészül ki. 
Ezeknek a gondolatoknak a 
jegyében gratulálok a művész­
nek, és a kiállítást megnyitom.

Iskolai hírek 
röviden

- Május 2-án, az iskola tető­
terében kialakított ének-zene 
szaktanteremben házi hang­
versenyt adtak az Abigél 
művészeti iskola hangszeres 
tanárai az érdeklődő pedagó­
gusoknak. Horváthné Gabora 
Ibolya zongorán. Kelemen 
Béla klarinéton. Kelemen 
András gitáron szólaltatta 
meg a klasszikusok müveit.

- A magyar nyelv hete kere­
tében Pintye Sándomé mun­
kaközösség vezető, és Kövér 
Gábomé a könyvtár vezetője 
szervezésében rendhagyó 
órákon vehettek részt az álta­
lános iskola felső tagozatos 
tanulói. Az 5-6. osztályosok 
a szólásokról, közmondások­
ról, a 7-8. osztályosok pedig 
a nyilvános megszólalás for­
máiról hallhattak előadást dr. 
Sebestyén Árpád professzor­
tól a művelődési ház nagyter­
mében.

- Kedves Flóra 3.b osztályos 
tanuló idén is sikeresen sze­
repelt a szombathelyi Oladi 
Művelődési Központ által 
meghirdetett XI. József Attila 
versíró pályázaton. Télapó 
című verse bekerült a költő 
születésének 100. évfordulója 
alkalmából megjelent Álom­
kapu című gyermekvers anto­
lógiába.
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Átvették a hatalmat 
a diákok

Lovagosdit játszottak

Még a programokat hirde­
tő plakátokat is a feje tetejére 
állították a nyiracsádi általános 
iskolában április végén tar­
tott „fordított napon”. Az eső 
ugyan meghiúsította a gyalog 
és a bicikli túrákat, a diákok 
mégsem maradtak hoppon, 
hisz az iskola falain belül is 
mindenki talált szórakozást 
magának. Csehely Szilvia 
a diákönkormányzat elnöke 
már a nap kezdetén átvette az 
irányítást, kijelölte helyette­
seit IJjfalusi Szilvia és Macsi 
Zsuzsi személyében, még az 
éppen most folyó építkezés 
vezetőit is lecserélte.
Csigafutó versenyt rendeztek 
Az első órákat természetesen 
diákok tartották, G réz András 
kémiát, Bányár Enikő iro­
dalmat, Puskás Evelin pedig 
nyelvtant. A diákokból lett 
tanárokat keményen megiz- 
zasztották a tanárokból lett 
diákok, akik igyekeztek válto­
zatos csínytevésekkel bosszan­
tani őket. A szerepek máshol is 
felcserélődtek, a takarító nénik 
'ángost sütöttek, Hetyei Roli, 
Tóth Zoli, Szemán Jancsi

pedig úgy seperték 
a folyosót, hogy 
öröm volt nézni. A 
diákigazgató csupán 
néhány óra megtar­
tását engedélyez­
te, aztán jöhetett 
az igazi móka. A 
vagányak láb-szép- 
ségversenyen, a csi­
nosak divatbemuta­
tón, a mozgékonyak 

táncversenyen vettek részt, az 
elmések csoportos activityt 
játszottak. A legnagyobb vára­
kozás mégis a csiga futtató ver­
senyt előzte meg. A gyerekek 
már napokkal korábban gyűj­
tögették, edzették a bajnokje­
lölteket, akik négyes csapatok­
ban futották, azaz csúszták le 
a távot. Az „állati futamot” a 
4.c osztályos Szemán Kriszti 
állatkája nyerte, de a meztelen 
csigák erotikus showja jelent­
kezők hiánya miatt elmaradt. A 
déli órákban került sor a tanár­
diák kézi, kosár és röpi mécs­
esekre. Zúgott a tornaterem 
minden bravúros megmozdulás 
láttán. A tanárok, bár kétszer, 
háromszor, itt-ott négyszer 
annyi idősek voltak, mint a 
diák ellenfelek, mégis dereka­
san küzdöttek minden pontért. 
Kovács Ferencné, a diákön­
kormányzat patronáló tanára 
pedig nem győzte osztogatni 
a csoki szeleteket, ha egyetlen 
résztvevőt sem akart kihagyni a 
jutalmazottak sorából.

Kech'es Györgyné Zilahi Enikő

Vendégeink Nyíracsádról
2005. február 1-én

Y>dám hangulat, csodás várakozás...
Es m egérkezik  néhány kedves iskolás,
S a hangszerek: c iterák , csörgő, köcsögduda dorom b, 
ö rü lhetünk! N em  lesz itt sem m i gond!
Köszöntjük a nyiracsádi kedves itjakat,
S Kabály Ferenc társunkat, ki ve le tek  m ulat.

^ eng a citera, csillognak a szem ek,
Szívünkig ér a derűs szép üzenet.
N épdalok sora! De rég nem  hallottuk!
Pedig az igazi bajnokok  ti vagytok!

A magyar lélek a népdaloknak örül.
Zenéljetek így, m indig , igaz em berül!
A fényes, tiszta hang, a táncos lábak,
Még az U N IO -ban is m egcsodálhatnának.

A m agyar népdalnál nincs szebb a világon,! 
k ed v es fiatalok! Szívetek  ne vágyjon 
^ e g a sz tá rsá g ra , s egyéb  pajkosságra,
A nyugati világ hanghordozására.

'gy  szép az é le tünk, ez a mi világunk!
Más nem zetek  elő tt is titeket csodálunk, 
büszke lehet rátok N yíracsád  apraja és nagyja,
Aki vezényli, és aki megtanítja,
E szép magyar örökséget elveszni nem hagyja.

Köszönjük, hogy a nagy hóesésben is ideutaztatok, öröm et 
szereztetek nekünk.

D ebrecen 2005. febr. 1.

Szabó  Zoltán
A debrecen i nyugdíjas pedagógus csoportbó l

Sárkányölő Szent György napi 
lovagi tornát rendeztek április 
végén az általános iskola alsós 
napközisei számára a napkö­
zis munkaközösség tanárai. A 
gyerek délutáni csoport foglal­
kozások keretében előzetesen 
megismerkedtek a lovagok éle­
tével, fegyvereivel, ruházatával, 
szimbólumaival és természete­
sen erényeivel is. A csoportok 
lovagrendeket alapítottak és 
elkészítették saját zászlójukat, 
címerüket. A Fekete Lovagok­
nak, Rózsa Lovagdámáknak, 
a Sárkányölők, Kardforgatók, 
Fekete Sasok és még számtalan 
lovagrend tagjainak hét próbát 
kellett kiállniuk. Az első próba 
előtt lovaggá ütötték az apró­
ságokat, megkapták kardjukat,

amit meghatározott ideig kellett 
egy kézzel megtartaniuk. Meg­
mutathatták ügyességüket rönk­
hajításban, sárkányfogásban, a 
lovas próbán és a vízhordásban 
is, a lovagtetemben pedig, az 
elméleti próbán a „Sárkányölő” 
legendájáról kellett beszámolni­
uk.
Szívesen m aradnának

Az elsőstől a negyedikesekig 
minden gyerek élvezte és komo­
lyan vette a feladatokat, de a fel­
nőttek is legalább ilyen jól szó­
rakoztak a különleges délutánon. 
Németh Péter első osztályos, 
alig nagyobb, mint a zászló, 
amit tartott, de „lovagi” komoly­
sággal teljesítette feladatát. A 
negyedikes Lovagdámák még 
az internetet is igénybe vették a

felkészüléshez. Simon Lilla és 
Mászlai Éviké olyan jól érezték 
magukat, hogy legszívesebben 
jövőre is negyedikesek maradná­
nak, hogy újra részt vehessenek 
a játékban. A lovagi torna zárása­

ként minden lovagrend képvise­
lője átvehette a próbák teljesíté­
séért járó elismerő okleveleket.

Kedves Györgyné Zilahi Enikő

Uniós vetélkedőn vettek részt az acsádi gyerekek

Nekünk ők a győztesek

Nyolc csapat részvételével 
rendeztek uniós vetélkedőt 
Nyírábrányban április utolsó 
szombatj án, a csat lakozás egyéves 
évfordulóján. A helyieken kívül 
Debrecenből, Vámospércsről, 
Fülöpről, Monostorpályiból 
érkeztek gyerekek, és termé­
szetesen Nyíracsád csapat sem 
maradt ki. A vendégeket Szőllősi

Lászlóné iskolaigazgató köszön­
tötte a hangulatosan berendezett 
tornateremben. Az igazgató­
nő elmondta, hogy egy sikeres 
pályázatnak köszönhetően 2003 
szeptembere óta folyik intéz­
ményükben az uniós ismeretek 
oktatása, melynek egyik záró 
rendezvénye volt a vetélkedő. 
A nyírábrányi gyerekek tánccal

köszöntötték a négyes csopor­
tokban ülő versenyzőket és a 
kísérő tanárokat, majd a csapa­
tok számot adhattak arról, kinek 
mennyire sikerült elsajátítani a 
tagországokról, valamint az uni­
óról előzetesen kiadott ismeret- 
anyagot.
Szirtakit táncoltak
Bagoly Béláné pedagógus, a 
verseny szervezője és levezető­
je  változatos feladatokkal tette 
próbára a tanulók memóriáját, 
találékonyságát. ügyességét. 
A diákok TOTÓ-t töltöttek ki, 
keresztrejtvényt fejtettek, uniós 
országokat kellett felismerniük 
nyelvük, jellegzetes épületeik 
zenéjük alapján és természetesen 
válaszolhattak villámkérdésekre 
is. A vetélkedő leglátványosabb 
része egy előzetesen kiadott 
feladat volt, melyben a csapa­
tok egy-egy uniós tagországot 
mutathattak be. A nyíracsádiak 
nagy sikert arattak látványos 
bemutatójukkal, szirtakit táncol­
tak ,és állóképekkel jelenítették 
meg a görög istenek életét. Az 
izgalmakban bővelkedő versenyt

követően, míg a zsűri tanácsko­
zott, az iskola ebédlőjében gyor­
san fogytak a szendvicsek és az 
üdítő is. A versenyzők megnéz­
ték a falu tájházát, majd a zsűri 
elnökétől, megtudhatták a vég­
eredményeket. A legtöbb pontot 
a Monostorpályi csapata érte 
el. Mindössze egyetlen ponttal 
maradt le Nyíracsád négyese: 
Csehely Szilvia, C zapár M ari­
ann, Pósán Dorina, Rózsa 
Csilla és Béres István, felkészí­
tő tanáruk: Kiss Józsefné peda­
gógus volt. A gyerekek heteken 
keresztül tanulták az anyagot, 
próbálták a táncot, utolsó héten 
pedig már minden nap ott marad­
tak tanítás után az iskolában 
tanár nénijükkel együtt egy kis 
gyakorlásra. A csapatot bosz- 
szantotta az a fránya pont, hisz 
nagyon sokat készültek a ver­
senyre, mégis egy izgalmakkal 
teli, kellemes délelőtt emlékével 
tértek haza Abrányból.
Egy bizonyos, Máltát soha többé 
nem keverik össze Ciprussal.

Kedves Györgyné Zilahi Enikő

A megújuló iskola számvetésre késztet bennünket. Többek között szeretnénk egy teljes névsorral rendelkezni az elmúlt évtizedekben, 
iskolánkban tanítókról.
Összeállítottunk -a  rendelkezésre álló dokumentumokból, emlékeinkből egy névsort.
Ezúttal kérjük az olvasót, ha volt tanítója, tanára nevét nem találja az alábbi nevek között, jelezze azt a 206 007-es telefonszámon.
/A jelenleg Nyíracsádon működő pedagógusok neveit nem tüntettük fel /

Vereb Csaba

1. Antal Imréné 30. G. Nagy József 59. Kurucz Gyula 85. Oláh Györgyné 112. Somogyi Szilvia
2. Balassi Edit 31. Gombos Imre 60. Ladányi Ivánné 86. Olasz Szabó Ágota 113. Sorosi Imre
3. Barta Kázmémé 32. Hadházi László 61. Lájer József 87. Pál Éva 114. Sorosi Imréné
4. Berencsi Béla 33. Harsányi Lászlóné 62. Lakatos Julianna 88. Pál Józsefné 115. Sóvágó Judit
5. Berencsi Béláné 34. Horváth Sándomé 63. Lengyel 89. Pál Mária 116. Szabó Ferencné
6. Béres Istvánné 35. Humenyik Ildikó Bamabásné 90. Papp Etelka 117. Szabó Ildikó
7. Bisztrán Gabriella 36. Iglódi Ildikó 64. Lengyel István 91. Papp Irén 118. Szalai Ferenc
8. Boros András 37. Jakab Albert 65. Lipcsei János 92. Pardi Zoltán 119. Szász János
9. Breier István 38. Jakab Viola 66. Lisku Zsolt 93. Pardiné Vereb 120. Szász Jánosné
10. Czuper Lászlóné 39. Jenei Sándor 67. Lovasné Zsadányi Márta 121. Szávó Erzsébet
11. Csamangó József 40. Jenei Sándomé Tünde 94. Pető Erika 122. Szepesi Judit
12. Csató Éva 41. Juhász Erzsébet 68. Major András 95. Petrik Zsuzsanna 123. Szilágyi Tünde
13. Csík Anikó 42. Kabály Adrienne 69. Major Andrásné 96. Pósán Veronika 124. Szórádi Sándor
14. Dancs Éva 43. Kabály Ferenc 70. Martin Éva 97. Ráthonyi Zsoltné 125. Szórádi Sándor ifj.
15. Dorogi Mária 44. Kállai Éva 71. Mászlé Ilona 98. Ráthonyi Zsolt 126. Szórádi Sándomé
16. Drén Gábor 45. Kathi Sándomé 72. Mikulcza Erzsébet 99. Ratku Józsefné 127. Szőke János ifj.
17. Duczár Julianna 46. Katona Piroska 73. Mohácsi Ilona 100. Riczu Magdolna 128. Szőke Jánosné
18. Dudics Margit 47. Kerekes Erzsébet 74. Molnár Emma 101. Rinyu Ilona 129. Tóth Ilona
19. Egri Mihály 48. Kerezsi Mária 75. Molnár Irén 102. Rinyu Klára 130. Varga Mihály
20. Elek Erzsébet 49. Kertész Valéria 76. Mosolygó 103. Rózsa Gyuláné 131. Varga Zoltán
21. Erdei Lajos 50. Kerti Judit Sándomé 104. Sándor Ferenc 132. Vereb Csabáné
22. Erdei Szilvia 51. Kerti Mária 77. Nagy Judit 105. Sándor János 133. Vereb Pétemé
23. Erdélyi Zsolt 52. Kiss Mihály 78. Nagy Katalin 106. Sándor Zoltán 134. Vilmányi Gábor
24. Erdős Lajosné 53. Kiss Róza 79. Nagy Mihály 107. Sebestyén András 135. Vilmányi Gábomé
25. Fekete Andrásné 54. Kobzi Éva 80. Nagy Mihályné 108. Sebestyén 136. Vislóczki Katalin
26. Fúró Györgyné 55. Kondor Erika 81. Nagy Piroska Andrásné 137. Vörös Elvira
27. Fülöp Julianna 56. Köles Zoltán 82. Németh Koméi 109. Simon Mária 138. Wéninger Ágnes
28. Fürtös Ella 57. Köles Zoltánné 83. Oláh Emőné 110. Simonek Ibolya
29. Gerendely Valéria 58. Krekk Mária 84. Oláh György 111. Sipos Istvánné
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A m egelőzés
Mindannyian tudhatjuk, mennyi 
veszélyt rejt magában a drogo­
zás, így felmerülhet a kérdés, 
mi az mégis, ami vonzóvá teszi. 
Nem könnyű választ adni rá. A 
gyerekek és a fiatalok kábító­
szerezésének számos oka lehet:
- A kíváncsiság. Az új élmé­
nyek és a drogok által elő­
idézett felfokozott állapot 
megismerésének vágya.
- A barátok unszolása, „drog- 
használó szubkultúra” .
- Ez most a „divat”, mindenki 
ezt csinálja.
- Unalom
- A vágy, hogy valami veszélye­
set csináljon.
- Szülői helytelenítés.
- Menekülés az otthoni vagy 
az iskolai problémák elől. Sze­
mélyiségzavar. Identitászavar. 
Értékválság.
- Ebben vélik megtalálni az 
önbecsülés és önbizalom meg­
szerzésének lehetőségét.
Ha már egyszer van, miért ne 
próbáljam ki? A kábítószerek 
viszonylag könnyen besze­
rezhetők a barátoktól vagy 
dealerektől a szórakozóhelye­
ken vagy akár az utcán.

Mi a teendő vészhelyzetben? 
Életbe vágóan fontos tud­
nunk, hogy miként nyújthatunk 
segítséget akár a legrosszabb 
esetben is, ha valakit például

eszméletlenül találunk, hiszen 
megmenthetjük az életét. 
Semmilyen körülmények között 
ne essünk pánikba!
Először is ellenőrizzük a lég­
zését, és ha szükséges tegyük 
szabaddá a légutakat. Ezután 
fektessük stabil oldalfekvésbe. 
Ne hagyjuk magára, mert esz­
méletén is van, amennyiben 
rosszul lesz, megfulladhat saját 
hányadékától.
Értesítsük a mentőket a 104-es 
telefonszámon.
Gyüjtsünk össze mindent, amit 
a drogos beadhatott magának, 
és amikor a mentő megérkezik, 
adjuk oda az orvosnak.
Hogyan segíthetnek gyermeke­
iknek a szülők?
Beszélgessünk velük! 

Bárm ennyire ódzkodunk is a 

tém ától, sokkal jobb  beszél­

getni róla a gyerekeinkkel, 

m int hallgatni.
- Kérdezzük meg, miként véle­
kednek a kábítószerekről.
- Kérjük meg őket, hogy gon­
dolkozzanak el azon, hogyan 
tudják visszautasítani a drogot, 
ha valaki megkínálja őket.
- Hallgassuk meg és tekintsük 
gyermekeinket egyenrangú 
partnereinknek. Fordítsunk időt 
véleményük és érzéseik megér­
tésére, de ne vitatkozzunk akkor 
sem, ha történetesen nem értünk 
egyet velük.

- Legyünk határozottak, de ne 
agresszívak. Ismertessük meg a 
mi véleményünket és érzésein­
ket, gyerekeinktől pedig várjuk 
el ezek tiszteletben tartását.
- Mutassunk nekik példát. A mi 
alkohol-, cigaretta- és gyógy­
szerfogyasztásunk minta gyer­
mekeink számára, a drogokhoz 
való hozzáállásunkat jellemzi és 
minősíti.
- Nem árt tudnunk, kikkel barát­
koznak gyermekeink. Ismerked­
jünk meg velük, még ha nem is 
azok, akiket mi választanánk 
számukra. Hívjuk meg őket, és 
biztosítsunk számukra egy olyan 
helyet, ahol együtt lehetnek. Ily 
módon lehet valamennyi bele­
szólásunk cselekedeteikbe.
- Mutassuk ki, hogy ők fontosak 
nekünk. A gyerekeknek szüksé­
gük van az elismerésre, a törő­
désre. Mutassuk ezt ki akkor is, 
ha valami általunk elítélendőt 
cselekedtek: „Nem helyeslem 
amit tettél, de ettől még szeret­
lek” - ezt az üzenetet kell eljut­
tatnunk hozzájuk és megértet­
nünk velük.

Van egy-két buktató...
- Ne legyünk erőszakosak!
- Ne oktassuk ki őket - mi sem 
szerettük, ha kioktattak bennün­
ket!
- Ne prédikáljunk! Az „Én már 
sok mindent megértem" nem 
segít.

- Ne szörnyű történetekkel akar­
juk elrémiszteni őket. Ez nem 
visz előbbre, és aki már kipró­
bálta a drogokat és megtapasz­
talta hatásukat, az úgysem hinné 
el nekünk.
Bármelyik gyerek kísértésbe 
eshet, hogy kipróbálja a drogo­
kat. függetlenül attól, milyen a 
családi háttere, milyen iskolába 
jár vagy éppen mennyire intel­
ligens.
Nem lehetünk mindig a gyer­
mekeink mellett. így rendkí­
vül fontos, hogy amikor együtt 
vagyunk, beszélgessünk velük 
és meghallgassuk őket. Ha érzik 
azt, hogy érdekel bennünket az 
ő véleményük és problémájuk, 
könnyebben bizalmukba fogad­
nak. Ekkor lehet esélyünk arra, 
hogy befolyásolni tudjuk őket, 
akár kipróbálták már a kábí­
tószereket, akár nem, vagy ha 
már rendszeresen használják, 
segítséget nyújthassunk nekik, 
hogy leszokhassanak róla. És 
legfőképp tegyünk meg mindent 
annak érdekében, hogy tájéko­
zottá váljanak. Ennek alapvető 
feltétele, hogy mi magunk is 
tájékozottak legyünk, illetve 
hogy tisztában legyünk egyes 
drogok hatásaival, az azokhoz 
való hozzászokás kockázatával, 
gyermekünk személyiségével!

Kovács Ferencné

Ligetalja Kupa Nyíracsádon
Hagyományteremtő szándékkal 
hirdettük meg május első két hét­
végéjére azt a területi labdarúgó 
tornát, melyet két általános isko­
lai korosztálynak szerveztünk a 
környező települések részvéte­
lével.
Május 6-án a legidősebbek, 
a IV. korcsoport tagjai léptek 
pályára, Balkány, Hajdúsámson, 
Nyírábrány és Nyírmártonfalva 
fogadta el meghívásunkat. Vereb 
Csaba igazgató úr délelőtt tíz 
órakor nyitotta meg a tornát, 
a gyerekek több órán keresz­

tül küzdöttek az elsőségért. A 
mieink a negyedik helyet sze­
rezték meg, a legjobb kapus 
címet Patalenszki Tibor 8. osz­
tályos tanuló érdemelte ki. Egy 
héttel később a III. korcsoport 
lépett pályára, a nyíracsádiak 
Nyírmártonfalva, Nyírábrány, 
Fülöp, Aradványpuszta és 
Hajdúsámson csapataival mérték 
össze ügyességüket. Nagyon 
szoros meccseket játszottak a 
fiúk, derekasan, elszántan küz­
döttek, aminek meg is lett az 
eredménye, hisz a torna végén

Az ifjú bajnok

Tóth Gabika joggal büszke 
az érmeire

Tóth G abika 2. osztályos fia­
talember élete első úszóverse­
nyén vett részt április végén 
Nyíradonyban. Három szám­
ban indult, s három éremmel 
tért haza. -  Mellúszásban első 
lettem, de háton és gyorson 
„csak” ezüstérmet szereztem. A 
hátúszás a leggyengébb pontom, 
ezért igyekeznem kell kijavítani 
a hibáimat. -  mondta.
Gabika olyan komolyan és meg­
fontoltan beszél a történtekről,

mintha nem is nyolc, de legalább 
tizennyolc esztendős lenne. 
Első osztályos korában tanult 
meg úszni Kovácsné Zom bori 
Emese oktatótól, a versenyre 
a nyíradonyi Móricz Sándor 
készítette fel. -  Keményen edzet­
tem, hetente háromszor, négyszer 
is átvitt apukám Adonyba. Volt, 
amikor egy alkalommal hatszor is 
le kellett úsznom a versenytávot, 
a 25 métert. Nehéz „kis ellenfe­
leim” voltak. -  mondta Gabika 
ujjait morzsolgatva, látszik rajta, 
hogy az emlékekkel a versenyiz­
galom is újraéled benne. A kis- 
legény nemcsak az uszodában, 
de az iskolapadban is aranyér­
met érdemel, hisz jó  tanuló. Azt 
mondja, délben hazamegy, pihen 
egy kicsit, aztán következik a 
lecke, s utána még bőven marad 
ideje az úszásra is. Május végén 
újabb versenyre készül, most a 
felkészülésre koncentrál, de már 
alig várja a szülei által beígért 
debreceni utat, amikor jutalmul 
végre megkaphatja a hőn áhított 
legó lovagot.

Kedves Györgyné Zilahi Enikő

Sakk -  II. Balkány város kupája
2005. május elsején részt vettünk a Balkány város által rendezett fel­
nőtt egyéni és csapatbajnokságon.
A verseny hat fordulós, svájci rendszerben volt lebonyolítva. Játékidő 
2x20 perc.

A versenyen Nyíracsád csapata kitünően szerepelt.

Egyéniben:
Szmír Mihály I. helyezett 
Kerti Gábor III. helyezett 
Gnáj ferenc VI. helyezett

Csapatban:
Nyíracsád I. csapata: I. helyezett: Gnáj József, Kerti László, Szmír 
Mihály
Nyíracsád 2. csapata: IV. helyezett: IQ. Béres István, Id. Béres István, 
Gugg Zsolt

A versenyzők oklevél, érem és serleg díjazásban részesültek.
IQ. Béres István 13 éves létére a felnőttek között, és ott sikeresen 
szerepelt.

A verseny sportszerű körülmények között zajlott le.
A házigazdák ízletes ebéddel vendégeltek meg bennünket.
Jövőre is visszavárják sakkozóinkat.
Az legközelebbi verseny máj. 22-én lesz Hajdúsámsonban.

Szmír Mihály

a mieink emel­
hették a kupát a 
magasba.
A győztes csapat 
játékosai:

Dobrai Gergő,
Kovács Mihály,
Maczó Kálmán,
Maczó Tamás,
Matil Norbert,
Mercs János, Patalenszki A kupákat és az egyen, dijakat
József, Pénzes Richárd, Pénzes a Hajdu-B.har Megye. Labdaru-
Szabolcs, Szabó Zsolt, Szőke gó Szövetség ajánlotta fel.
Mihály, Tóth Tamás, Varga „  ..
_  /  Kedves G\org\'
Tamas. ' edzö

H I R D E T É S
Nyíracsád Széchenyi u. 41. sz. alatti lakóház 1200 nöl telekkel eladó. 
Irányár: 4,5 millió. Érdeklődni: este, Tel: 200-173, 206-079.

Új, többfunkciós babakocsik, babahordók, babakompok eladók. Akár 
minta után megrendelésre is. Rövid határidővel. Érd.: 30/578-2006

M eghívó XII. Ligetaljai Kulturális N apok 
nyitó rendezvényeinek Am atőr Gálájára 

2005. május 29.-én vasárnap  
N Y ÍR A C SÁ D R A a Petőfi térre

10.30-tól Aszfalt rajzverseny, Térzene,
Gúth Ligetalja tözőverseny 

11.00-tól Amatőr csoportok műsora:
Nyírábrány Mazsorett csoport, Aradványpuszta Pávakör 

Nyírábrány Néptánc, Nyíradony Népdalkör 
Nyíracsád Abigél Művészeti Iskola társastánc csoportja 

Hajdúsámson Népdalkor, Nyíracsád Ifjúsági Citera Együttes 
Nyíracsád Általános Iskola énekkara 

Fehérgyarmati Városi Modellező Klub Rádió távirányítású, 
robbanómotoros autó és helikoptermodell bemutató 

14.00 Nyíracsádi Mazsorett csoport és a Hajdúhadházi Fúvószenekar.
Szlovákiából Buzitai Néptánc csoport 

Ata llkögretin Okulu gyermek táncegyüttes Törökország, Isztambul, 
Népkör Táncegyüttes, Szabadka, Szerbia-Montenegro 

Nyíracsádi Népdalkör 
Köszöntő: Dr. Katona Gyula 

Megnyitó: Tóth József a Hajdú-Bihar Megyei Önkormányzat alelnöke 
Vámospércs Néptánc Együttes, Vámospércs Népdalkör 

Abigél Művészeti Iskola vámospércsi társastánc csoportja 
Nyíradonyi M űvelődési Ház és a Valcer Alapfokú Művészeti Iskola 

társastánc, néptánc, mazsorett csoportjai 
Abigél Művészeti Iskola nyírmártonfalvai csoportjai: 

aerobic, mazsorett, furulya,
Nyírmártonfalva Citera Együttes. Fíilöpi Népdalkör 

Újléta mazsorett csoport, Akác Néptánc Együttes Nyíracsád

Sztárvendégek:
Mini Dáridó: Ötvös Éva, Ludvig József,

Benkö Zsuzsanna. Orth Éva műsora 
INFLAGRANTI

KEROZIN

HITED 
Tűzijáték, Utcabál 

Kiegészítő programok:
9.00 Ligetkupa labdarugó bajnokság 

(nevezés: előzetesen a Dózsa György Művelődési Házban 
Utazó vidámpark

Árzuhanás! Érdemes benézni!
a Vámospércs, pebrecepi u. 2. sz. alatti

VIRAG-AJANDEK BOLTBA
KÍNÁLUNK

• női, férfi-, gyerekkarórákat,
• faliórákat, csörgőórákat.

EZÜST ÉKSZEREKET,
• láncokat, gyűrűket,
• medálokat, karkötőket.

ARANY ÉKSZEREKET,
, • tenyésztett gyö/igy ékszereket.

ÉKSZERJAvTt AST VÁLLALUNK!
• Női, férfiparfümök
• Holióházi porcelánok 10% engedménnyel!
• Játékokat, autókat, babákat, társasjátékokat,
• csomagolóanyagokat, ajándéktáskákat.

KÉSZÍTÜNK VIRÁGCSOKROKAT, KOSZORÚKAT!
• Selyem sírcsokrokat, selyem- és 

gumi virág-kompozíciókat!
• Képeket, íegyezőket több méretben!

PELENKAVASÁR még a régi áron 35, 42 Ft/db.

Ü Z L E T Ü N K  VASÁ R N A P IS NYITVA! g
Tel.: 210-341 *

A U SZ B T
. Múdra Sándor
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Könyvelés, adótanácsadás, könyvvizsgálat, 
teljesköri} bér, tb, is  számviteli ügyintézés
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Mobil: 2Q/221-84-60 Fax: 52/203-643


